
KOMISIJAS LĒMUMS 

(2011. gada 13. decembris) 

par antidempinga procedūras izbeigšanu attiecībā uz konkrēta Omānas un Saūda Arābijas izcelsmes 
polietilēntereftalāta importu 

(2011/835/ES) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 2009. gada 30. novembra Regulu (EK) 
Nr. 1225/2009 par aizsardzību pret importu par dempinga 
cenām no valstīm, kas nav Eiropas Kopienas dalībvalstis ( 1 ) 
(“pamatregula”), un jo īpaši tās 9. pantu, 

pēc apspriešanās ar padomdevēju komiteju, 

tā kā: 

A. PROCEDŪRA 

(1) Eiropas Komisija (Komisija) 2011. gada 3. janvārī saņēma 
sūdzību, kurā apgalvots, ka konkrēts Omānas un Saūda 
Arābijas (“attiecīgās valstis”) izcelsmes polietilēntereftalāts 
(“PET”) tiek pārdots par dempinga cenām, tādējādi 
nodarot kaitējumu Savienības ražošanas nozarei. 

(2) Saskaņā ar pamatregulas 5. pantu sūdzību iesniedza 
Eiropas Polietilēntereftalāta (PET) ražotāju komiteja 
(EPRK) (“sūdzības iesniedzējs”) to ražotāju vārdā, kuru 
produkcija ir nozīmīga daļa, šajā gadījumā vairāk nekā 
50 %, no konkrēta PET kopējā ražošanas apjoma Savie­
nībā. 

(3) Sūdzībā bija iekļauti pirmšķietami pierādījumi tam, ka 
dempings pastāv un rada būtisku kaitējumu par subsidē­ 
šanas esamību un tās radīto kaitējumu, kas tika atzīts par 
pietiekamu, lai attaisnotu antidempinga procedūras 
sākšanu. 

(4) Apspriedusies ar padomdevēju komiteju, Komisija ar 
2011. gada 16. februārī Eiropas Savienības Oficiālajā Vēst­
nesī publicētu paziņojumu ( 2 ) sāka antidempinga proce­
dūru attiecībā uz konkrēta Omānas un Saūda Arābijas 
izcelsmes PET importu Eiropas Savienībā. 

(5) Tajā pašā dienā Komisija sāka antisubsidēšanas procedūru 
attiecībā uz konkrēta Omānas un Saūda Arābijas izcel­
smes PET importu Savienībā ( 3 ). 

(6) Komisija nosūtīja anketas Savienības ražošanas nozarei, 
eksportētājiem/ražotājiem attiecīgajās valstīs, importētā­
jiem, visām zināmajām iesaistītajām apvienībām un attie­
cīgo valstu iestādēm. Ieinteresētajām personām bija dota 
iespēja termiņā, kas noteikts paziņojumā par procedūras 
sākšanu, rakstiski paust savu viedokli un pieprasīt, lai tās 
uzklausa. 

(7) Tika uzklausītas visas ieinteresētās personas, kas to lūdza 
un minēja konkrētus iemeslus, kāpēc tās būtu jāuzklausa. 

B. SŪDZĪBAS ATSAUKŠANA UN PROCEDŪRAS IZBEIG­ 
ŠANA 

(8) Ar 2011. gada 12. oktobra vēstuli Komisijai EPRK 
formāli atsauca savu sūdzību. 

(9) Saskaņā ar pamatregulas 9. panta 1. punktu procedūru 
var izbeigt, ja sūdzība ir atsaukta, ja vien šāda izbeigšana 
nav pretrunā Savienības interesēm. 

(10) Šajā saistībā jāpiemin, ka Komisija neatklāja nevienu 
iemeslu, kāpēc procedūras izbeigšana būtu pretrunā 
Savienības interesēm, un arī ieinteresētās personas šādus 
iemeslus neminēja. Tāpēc Komisija uzskatīja, ka pašrei­
zējā procedūra būtu jāizbeidz. Par to attiecīgi informēja 
ieinteresētās personas, un tām bija iespēja izteikt komen­
tārus. 

(11) Dažas ieinteresētās personas izteica atbalstu procedūras 
izbeigšanai. Citas ieinteresētās personas izteica atbalstu 
procedūras izbeigšanai, tomēr pieprasīja publiskot izmek­
lēšanas konstatējumus. 

(12) Šajā sakarā tiek norādīts, ka Komisija nav izdarījusi seci­
nājumus par tās konstatējumiem, tādēļ nevar publiskot 
datus, kas savākti pirms sūdzības atsaukšanas.

LV 14.12.2011. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 330/45 

( 1 ) OV L 343, 22.12.2009., 51. lpp. 
( 2 ) OV C 49, 16.2.2011., 16. lpp. ( 3 ) OV C 49, 16.2.2011., 21. lpp.



(13) Ņemot vērā iepriekš minēto, tiek secināts, ka nav pārlie­
cinošu iemeslu, lai apturētu šīs procedūras izbeigšanu. 

(14) Tāpēc Komisija secina, ka antidempinga procedūra attie­
cībā uz konkrēta Omānas un Saūda Arābijas izcelsmes 
polietilēntereftalāta (PET) importu Savienībā ir jāizbeidz, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Ar šo tiek izbeigta antidempinga procedūra attiecībā uz tāda 
polietilēntereftalāta importu, kura viskozitātes rādītājs 
atbilstoši ISO standartam 1628-5 ir 78 ml/g vai lielāks, kura 

izcelsme ir Omāna un Saūda Arābija un kuru patlaban klasificē 
ar KN kodu 3907 60 20. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Briselē, 2011. gada 13. decembrī 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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